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KOMIČNO KAO ELEMENT DRAMSKE FORME

Predrag Perišić

Tragedija je život u krupnom planu, komedija 
je život u totalu

(Č. Čaplin)

Ako razmatramo ulogu savremenog dramskog pisca danas, videćemo da se 
uloga pisca veoma izmenila u odnosu na protekli vek. Nekada je dramski pisac 
za svoju jedinu vokaciju imao pozorište i pozorišnu scenu. Danas je savremeni 
dramski pisac sve manje okrenut pozorištu, a sve više medijima – pre svega 
televiziji i filmu. Tradicija prenošenja pozorišnih drama na filmsko platno ima dugu 
istoriju, naročito u Francuskoj. To se posebno odnosi na zloupotrebu pozorišta u 
vidu „filma d' art”. Pojavom televizije, pedesetih godina prošlog veka, javlja se 
jedan novi vid adaptacija pozorišnih drama, a pre svega komedija, u TV-serijale. 
Dramski komediografski tekstovi se sa pozorišnih scena sele na ekrane televizora 
i filmska platna. Sve je više komediografskih tekstova u medijima, a sve manje na 
scenama. Verujem, da su danas živi Sterija i Nušić, i oni bi  više pisali za TV i film 
nego za pozorište. Vremena se menjaju, ukusi se profilišu, način izražavanja se 
transformiše, ali smeh i potreba za komičnim traje. Da li je komedija više prisutna 
na pozorišnoj sceni,  filmu ili televiziji nevažno je pitanje. Bitno je da ona postoji. 

Ovaj tekst predstavlja pokušaj analize veze između pozorišta i medija, odnosno 
odgovara na pitanje kako nastaje i kako se manifestuje ono što nazivamo komičnim 
u pozorištu, na filmu i televiziji. Andrej Tarkovski je jednom prilikom rekao: 
„Velike stvari su prolazne, male su večne.” Moja parafraza bi glasila: Tragedije su 
prolazne, komedije su večne. Zašto? Zato što smo mi u svakodnevnom životu, u 
porodici, na poslu, u kontaktima sa nama bliskim osobama, po mom mišljenju, 
mnogo češće u komičnim, nego u tragičnim situacijama. Komično je, po mom 
mišljenju, najsloženiji problem estetike.
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Svi mi posmatramo iste stvari: ljude i događaje oko nas. Gledamo iste stvari, 
ali ih ne vidimo na identičan način. Pogled – to je jedna od osnovnih radnji 
kojom definišemo svet oko nas, radnja koja nam omogućava  interpretaciju sveta. 
Daleko od toga da je ta interpretacija jednolična, ona zavisi od ličnosti i njene 
tačke gledišta koja jednako varira u zavisnosti od prostora i vremena, kao i od 
misli. Gledati, znači uspostaviti kritički odnos sa svetom, znači misliti ga. U tom 
odnosu sa svetom, mi, kao autori, biramo one situacije koje su nam bliske i preko 
kojih hoćemo nešto da saopštimo, bilo da su komičnog ili tragičnog sadržaja.

Analiza komediografskih ostvarenja upućuje na zaključak da su dva osnovna 
oblika ispoljavanja komičnog – humoristično i satirično, ili kraće i uobičajeno 
– „humor” i „satira”. Ostali termini, koji se često pominju pored komičnog 
kao njegove vrste ili oblici: ironija, duhovitost, burleskno, groteskno, nisu vrste 
komičnog već su sredstvo, postupci, žanrovi izražavanja. U laičkom žargonu, 
humorom se naziva sve komediografsko uopšte, čak sve ono što se produkuje tako 
da izaziva smeh, kao i osoben smisao  čoveka da oseća i doživljava smešno. Humor 
je „veliki pronalazak” modernog, i ne samo modernog doba. Humor svoju pravu 
formu zadobija tek sa Servantesom. On, dakle, nije samo smeh, šala, već jedna 
posebna vrsta komičnog, za koju se čini da sve što dotakne čini dvosmislenim.

Šta je komično u pozorištu, na filmu i televiziji? Nije lako naći dva mišljenja 
koja se slažu, zato što je teško izvući principe iz velikog broja komada i filmova, 
od kojih svako teži svome cilju. Jasno je da nije u prirodi ni jednog predmeta 
radnje, da bude komičan sam po sebi. Francuski teoretičar Pierre Larthomas 
u knjizi Le langage dramatique objašnjava da je komično ono što izaziva smeh, 
ono što je, s jedne strane, neobično, apsurdno, a, s druge strane, normalno do 
vulgarnosti. (Niz takvih primera srećemo u nemoj filmskoj komediji: čovek se 
zaleti da probije vrata koja su otvorena, šaptač govori jedno, a glumac drugo, što 
demonstrira i česta zamena ličnosti, kao i nesporazumi koji iz toga proizilaze). 
Pojedini teoretičari smatraju da je termin „komično” inetelektualna igra koja se 
sastoji u balansiranju dveju nepomirljivih stvari, u mirenju koje je neočekivano, 
kako nepomirljivih sudova tako i utisaka o jednom istom objektu. (Na primer: 
Rezon jednog miša – mačka se boji služavke, služavka se boji mene, znači, mačka 
mora da se boji mene.) Velikan filmske komedije, Harold Lojd, razlikovao se 
od svojih savremenika po svom posebnom umetničkom i filmskom prosedeu, 
po shvatanju nastanka i uzroka komičnog. „Smeh”, kaže on, „sve više postaje 
intelektualnog, a ne prosto fizičkog porekla, kao što je nekada bilo u doba torti sa 
kremom i pomamnih potera. Publika voli da se smeje nekoj duhovitoj ideji; ona 
voli da vidi zabavne zgode koje se dešavaju normalnim bićima kao što je i ona 
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sama, naročito ako događaj koji je u pitanju može i njoj da se dogodi. Publiku 
treba zainteresovati  i naterati je da misli; jer ona voli da prati misli koje pokreću 
glumca na akciju.”

Govoreći dalje o neophodnim elementima za uspeh filmske komedija Lojd u 
istom članku kaže: „Moja formula komičnog” navodi dva bitna uslova za uspeh: 
prvo, junak mora da bude simpatičan publici, jer ako se publika smeje nekome 
koga ne voli, to onda nije smeh iz zadovoljstva, to više nije komedija, već mala 
osveta i svirepost, dok komedija zahteva srdačnost u smehu; a drugo, gledaoci 
treba da budu iznenađeni, ne prevareni i razočarani. „Ja sam se trudio”, kaže 
Lojd, „da to postignem na taj način što sam gledaocu stvarao utisak kao da će me 
zadesiti neka nezgoda. Zatim, kad već imam njegovu simpatiju, kada on vidi moju 
skorašnju propast, ja udesim da se iz te nezgode izvučem na jedan zabavan način. 
To onda publici daje dvostruki razlog za smeh.”

Ovaj model komičnog je univerzalan i može veoma lako da se prepozna u 
komedijama Sterije i Nušića, a  kasnije, i u komedijama Aleksandra Popovića i 
Dušana Kovačevića. Humor, pojednostavljeno rečeno, izaziva smeh ili nespretnošću 
pojedinca ili okolnostima u kojima se pojedinac ne snalazi. Zamena ličnosti često 
izaziva smešne situacije. Ličnosti koje su navikle na određene okolnosti, ako se 
nađu u suprotnim situacijama, takođe izgledaju smešno. Bogataš koji se, sticajem 
okolnosti, nađe u sirotištu ili sirotan koji se nađe okružen bogatstvom, okolnosti 
u kojima se pojedinac ne snalazi, izazivaju smeh. Ako pojedinac, koji se nalazio na 
brodu za vreme bure, izlazi na kopno i nastavlja da hoda kao da su u pitanju talasi 
– on izaziva smeh. Zašto? Zato što je zadržao osobine iz jedne vanredne situacije i 
nastavlja da se tako ponaša, iako je u potpuno normalnoj situaciji.

Ne treba zaboraviti da se film od samih svojih početaka okrenuo komediji 
– setimo se Limijerovog dela  Poliveni polivač. Kada govorimo o satiri, ona 
ismeva određene negativnosti ljudskog karaketra, društvenih pojava i odnosa 
među ljudima, koje su karakteristične i opšte prihvaćene kao uobičajene norme 
ponašanja. Humoristično i satirično, kao oblici komičnog, razlikuju se s obzirom 
na vrstu osećajnosti koju pobuđuju objekti komičnog, taj smeh je, naime, ili 
angažovano afirmativan ili pak naglašeno negativan, mada se mora stalno imati 
na umu činjenica da je svaki estetski smeh istovremeno i jedno i drugo, pošto se 
on uvek zalaže za jednu vrednost, u kontrastu protiv neke druge vrednosti. Razlika 
je u tome što je za humor karakteristično to da je onaj „afirmativni”, saosećajan 
smeh u prvom planu, dok je u drugom planu smeh „protiv” ili „negativni smeh” 
( kojim se ismevaju  manje ili veće mane junaka humoreske, odnosno žigošu 
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poroci u njegovoj okolini). Za satirično je karakteristično obratno: u prvi plan 
izbija „negatorski smeh” koji sa gnevom ismeva i razobličava poroke pojedinca ili 
društva, dok se u drugom planu nalazi onaj „afirmativni smeh” u prilog ljudskih 
vrlina, u ime kojih se i razobličuju nevrednosti. To je, zapravo, smeh samog autora, 
sa kojim saosećajno simpatiše i gledalac, odnosno primalac komediografskog dela. 
Da li komično nastaje u vreme blagostanja, a tragično u vreme beznađa? O tome 
piše Šarl Lalo u svojoj knjizi Estetika smeha: „Aristofan stvara u doba Perikla, 
Molijer u doba Luja XIV, zatim tu su godine prosperiteta i blagostanja u kojem 
su stvarali Rable, Servantes, Svift.” Kada bismo napravili paralelu sa staralaštvom 
naših najpoznatijih posleratnih komediografa – Aleksandrom Popovićem i 
Dušanom Kovačevićem, vrhunac nijhovog stvaralaštva predstavljaju osamdesete 
godine ovoga veka, a to je, ujedno, i jedini period relativnog blagostanja ove 
zemlje.

Da li je komedija samo radovanje, a tragedija samo tugovanje? Naravno da 
ne. Elementi tragičnog se u dramskom stvaralaštvu često mešaju sa komičnim, i 
obratno. Ono što je zanimljivo jeste to da je granica između komičnog i tragičnog 
veoma tanka i  nevidljiva, te se, na taj način, tragično i komično često smenjuju. 
Isidora Sekulić govori: „Humor je alhemija duhovitosti. Jedan dah više šale ili 
igre sa vrednostima i imenovanjima, i to više nije humor, nego je već repata 
ironija,podsmeh...uvreda. Jedan dah više tuge u humoru i to je već grč jecaja ili 
krika.” U modernom pozorištu, kao i na filmu, sve se više mešaju žanrovi, tako da 
imamo pomešana  komična i tragična osećanja. Kada kažemo „komično”, šta pod 
tim terminom podrazumevamo? Koliko je pitanje i komplikovano i jednostavno. 
Komično je ono što izaziva smeh. Prosto rečeno: nema komedije bez smeha, kao 
što nema tragedije bez suza. Drugo je pitanje što se komični i tragični elementi 
često prepliću, pa iz komičnih ulazimo u tragične situacije, i obrnuto.

Uzmimo primer filma  Potera za zlatom,  Čarlija Čaplina. Kuća koja se ljulja 
na ivici ambisa, dok Čaplin zamišlja svog partnera kao veliku kokošku... Posebno 
je uzbudljiva scena iz filma Deca Raja, Marsela Karnea, gde Žan Luj Baro igra 
na sceni pantomimu kao Arlekin (ova scena je veoma smešna), a zatim opazi 
u kulisama ženu koju voli, (igra je Arlety), kako flertuje sa njegovim najboljim 
prijateljem, koga igra Pjer Braser. On je slomljen od tuge, a igra komičnu scenu. 
Publika se „valja” od smeha, dok on usred pantomime jeca na sav glas.

Ova scena pokazuje tu povezanost, suptilnost i tanani prelaz između komičnog 
i tragičnog. Upravo kada se ta dva osećanja mešaju, to su i najupečatljivije scene. 
Kako kaže jedan istoričar teatra: od smeha do suza samo  je jedan korak…ili da 
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citiramo još jednom Čarli Čaplina: „Tragedija je život u krupnom planu, komedija 
je život u totalu”. To preplitanje tragičnih i komičnih elemenata u dramskoj literaturi 
veoma je prisutno i u dramama Ljubomira Simovića. Tajna komičnog leži u načinu 
na koji se od publike izvlači izvesna vrsta i stepen pažnje. Kada jednom osvojimo 
pažnju gledaoca, ona mora da se razvija od jednog stepena zainteresovanosti ka 
drugom. Najteže je u komediji održati pažnju publike. Smeh je, na izvestan način, 
i fizička reakcija. Ne možemo satima neprekidno da se smejemo. Pa i istupanja 
klovnova u cirkusu  su kratki inserti između dramatičnih numera na trapezu 
ili igre dresiranih životinja. Kada klovnovi predugo zasmejavaju publiku, oni u 
jednom momentu prave pauzu i počinju, na primer, da sviraju violinu, jer i oni 
znaju da publika ne može da se smeje u nedogled.

Kad se naši utisci menjaju, mi koji smo među publikom, pratimo ih jer nam 
se to traganje nameće, baš kao što okom pratimo predmet koji se kreće. Nas 
zanimaju sudbine naših junaka i na koji način će ostvariti cilj koji su sebi postavili 
i kako će proći sve peripetije koje su pred njima, da bi dostigli cilj. Komično ima 
više svojstava – verbalno kada su literarne replike osnovno sredstvo izražavanja, 
odnosno fizičko, kada telom izazivamo komične efekte. Pisca komedija ne zanima 
mir – već nemir, ne zanima ga jedinstvo – već podvojenost, ne zanima ga red – već 
nered, ne smisao– već besmisao, apsurd, ne sklad – već disonatnost egzistencije, i 
u vezi s tom protivrečnošću – tragičnost i komičnost egzistencije uopšte.

Od rođenja pa do smrti, mi smo neprekidno u dramatično-komičnim 
okruženjima. Porodični sukobi, svađe na poslu, politički konflikti. Ali malo od 
tih svakodnevnih situacija i konflikta zaslužuje našu umetničku pažnju, kao i 
umetničku obradu. Mi smo čitavog života podložni raznim vrstama pozitivnih i 
negativnih senzacija. Prodavac novina uvek izvikuje negativne stvari da bi prodao 
novine, a retko pozitivne, naročito ne one iz svakodnevong života. On uvek prvo 
izvikuje vesti o velikim nesrećama, ubistvima. Vest je, tvrde novinari, da je čovek 
ujeo psa, a ne pas čoveka. Ako pas ujede čoveka, to je tragičan događaj. Ukoliko 
čovek ujede psa, to je komično. Zbog čega? Zato što je, u prvom slučaju, to jedna 
uobičajena životna situacija koja može imati tragične posledice (čovek umire od 
besnila), u drugom slučaju je komična, jer nijedan od učesnika u sukobu nije 
životno ugrožen. Pri tom su u pitanju komični likovi, jer se ponašaju neprimerno 
u odnosu na svoj socijalni i društveni položaj.  Ljudi se, po pravilu, više interesuju 
za železničku nesreću nego da li je  voz stigao na vreme u stanicu.

Možda je to i zato što je u čovekovoj prirodi potreba da nije sam kada pati, 
odnosno da  veruje, ili da bude uveren, da su drugi nesretniji od njega. Nasupot 
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autorima imamo gledaoce. Oni hoće da vide neke neobične likove, neobične 
situacije, ne žele da gledaju likove nalik sebi, neće prostu reprodukciju događaja. 
Oni hoće da se smeju drugima, da uživaju u tuđim nevoljama, ne shvatajući da u 
tim „drugim” gledaju sebe i svoje sopstvene mane.

Jedna priča, na bilo koji način da se priča i na bilo koji način da se transformiše 
u film ili pozorište, podrazumeva onoga koji priča i one kojima se priča. Znači, 
postoje narator i publika odnosno gledaoci. Šta je zadatak naratora, to jest, pisca? 
Naravno, da zavede svoju publiku, da je očara i da je natera da zaboravi na stvarnost, 
te da joj, eventualno, saopšti nešto novo i natera je da plače ili da se smeje. Što je i 
najteže. Kako pisac to čini? Pričajući priču. Čime će on privući publiku i zadržati 
njenu pažnju? Pre svega i iznad svega – sukobom, zatim slikom karaktera, naravi 
i onim ljudskim osobinama koje su istovremeno i smešne i tragične, kao što su 
tvrdičluk, uobražavanje bolesti, bračne prevare, ljubavne zgode i nezgode, dakle 
– svim onim što je istovremeno i smešno i tragično u životu dramskih  junaka, 
odnosno u našem svakodnevnom životu. Sukob, bio on komičan ili tragičan, uvek 
je u središtu drame. Zato što je on u središtu i svakodnevnog života, koji film 
ili drama imitiraju. Neprekidno se u našem životu smenjuju komični i tragični 
događaji. Nekada prevladaju jedni nekada drugi.

Isto tako i humor je u središtu našeg svakodnevnog života.To je onaj relaksirajući 
momenat koji nas udaljava od sumorne svakodnevnice i pomaže da preživimo. 
Sudar vrednosti, identitetâ i načinâ života, u srži su većine komedija i što je taj sudar 
jači, to je i smeh glasniji. Komedije situacija često su kontroverzne u onome što 
prikazuju. Kao i humor uopšte, one se ne bave karikiranjem političkih događanja 
ili društvenih pojava, nego, pre svega, određenim karikiranjem ljudskih  karaktera 
i odnosa među njima. U okviru forme koja nastoji da odredi likove i priču, i, pri 
tom, bude duhovita,  neizbežno je da će obrada likova biti pretežno stereotipna. 
Stereotipi su, po mnogo čemu, i jednostavni i složeni – oni su pojednostavljeni 
način prenošenja jasno određenih kulturnih predstava.

Takođe je veoma zanimljivo ispitati i ulogu stereotipa u strukturi komedija 
– da li je stereotip predmet humora ili njegov proizvođač. Da li se mi smejemo 
stereotipnoj grupi ili se smejemo zajedno sa njom? Ali, ono što je izvesno, kada se 
odlučimo da pišemo pozorišnu komediju ili humorističku seriju, jeste da treba da 
budemo svesni da ćemo našu invenciju morati da uklopimo u određena pravila 
kojima je podložna ova forma. Mi uvek već imamo postavljeni okvir u koji treba 
da ubacimo određeni sadržaj, likove i događanja.
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Komedija je manje podložna promenama od dramskih tekstova. Ona ima 
određena pravila, gledajući od commedia dell arte do danas. Ono što čini osnovu 
komedije, to je humor, odnosno, to su dramske situacije  i odnosi između likova, 
koji izazivaju smeh.

Andrej Konačalovski za svoj film Marijini ljubavnici kaže: „Želeo sam da 
napravim na izgled jednostavan, ali u suštini prilično složen film. Mislim da je 
najteže govoriti jednostavno o nečem složenom, razumljivo o nerazumljivom. 
Pasternak je apsolutno imao pravo da piše stihove pune skrivenog smisla. U 
njegovo vreme to je bilo prirodno i normalno. U Puškinovo vreme tako nešto bilo 
je nedopustivo, pesnik je morao da bude jasan.” Mislim da na ovaj način možemo 
da definišemo i ulogu pisca dramskih dela, kao i pisca komedija. Autor drama 
ima puno pravo da piše komade pune skrivenog smisla. Pisac komedija mora da 
bude potpuno jasan. I tu je, upravo, opasnost za pisca komedije – da ne upadne 
u banalnost i prostotu. Ne treba izazivati smeh po svaku cenu. Ono što, takođe, 
komediju čini različitom od drame jeste i odnos glumca prema tekstu. Komedija, 
za razliku od drame, dozvoljava glumcu veću slobodu, daje mu mogućnost 
improvizacije. Improvizacija je bila poznata još u šesnaestom veku, posredstvom 
predstava koje su glumci commedia del arte igrali širom Evrope. Tumačeći 
tipizirane likove, strogo određene maskom i kostimom, glumci su improvizaciju 
podizali do nivoa umetničke kreacije. Imajući za osnovu komedije samo elemente 
zapleta, scenske radnje i strogo utvrđene karaktere, glumci commedia del arte 
su nenapisani dijalog improvizovali, i to, najčešće kolokvijalnim jezikom. Osim 
zabave za gledaoce, to je imalo i komercijalni značaj, jer je publika dolazila 
više puta da gleda istu predstavu, znajući da nikada neće čuti isti tekst. Kako je 
neko rekao, komedija je raj za glumca! Taj princip improvizacije zadržao se do 
današnjih dana, posebno u komedijama Aleksandra Popovića, koje, po svojoj 
dramskoj strukturi i kolokvijalnom jeziku, najviše podsećaju na commedia del 
arte. U pozorišnim komedijama, glumčeva improvizacija je nerazdvojni deo 
pozorišne čarolije. Setimo se samo briljantnih improvizacija Zorana Radmilovića 
u pozorišnoj komediji Dušana Kovačevića Radovan III.

Slobodna interpreatcija napisanih replika, ubacivanje komentara na aktuelne 
dogadjaje, dijalog sa publikom, komentarisanje pojedinih postupaka glumaca, 
iznošenje detalja iz njihovog privatnog života na sceni,  sve su to elementi commedia 
del arte u modernom i savremenom tumačenju velikog glumca. Svaka predstava 
postaje događaj za sebe. Publika ide više puta da gleda istu predstavu, znajući 
da će uvek videti nešto novo i neočekivano. U televizjiskim serijama je, takođe, 
veoma prisutna glumčeva improvizacija, ali ona nije deo spontane glumačke 
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inspiracije, već, pre svega, snalaženje, pokušaj uspostavljanja neposrednog 
kontakta sa gledaocima! U velikim TV-serijalima od 100 i više epizoda, glumac 
nema vremena ni mogućnosti, a ni kvalitetan tekst, da svoju glumačku igru 
nadgradi improvizacijom, razvije i prilagodi likovima koje tumači. Komično se 
svodi na niz banalnih dijaloga i vulgarne pošalice.  

Svako dramsko delo treba u sebi da sadrži ono što je najbolje u literarnom 
delu, ono što izaziva naše emocije i ono što je svojstveno dramskoj umetnosti: 
dekor, kostim, mizanscen, glumu, muziku. Uspešno dramsko delo, a naročito 
komedija,  često je slika naših navika i običajâ, naših političkih zbivanja i 
likova kojima smo okruženi u svakodnevnom životu. Spoljna narativna radnja, 
ono što se kao fizička akcija odvija pred našim očima, teži svojom uzročnom i 
celishodnom logikom ka izvesnom konačnom ishodu, ka katastrofi u tragičnoj 
drami, odnosno ka raskrinkavanju lažnog izgleda i morala junaka u komediji. A 
unutrašnja radnja, reakcije glavnih ličnosti na događaje spoljnje radnje, doprinose 
sazrevanju celokupne dramske situacije i unutrašnjem rastu glavnih ličnosti. U 
komičnoj dramskoj radnji, naravno, najbolje je kada imamo kontratsne likove. 
Na ideji kontrasta zasniva se i cela dramska radnja u komediji. Od ideje, mesta 
događanja, ritma, prosedea, dramatičnih momenata, mi se uvek suočavamo sa 
nekom vrstom kontrasta.Večna je tema, sukob dobra i zla, istine i laži, bogatstva i 
siromaštva, tvrdičluka i pohlepe!

Komično se najčešće izražava kroz dijalog! Dijalog je bitan element komične 
igre. Nekada je taj dijalog lokalnog karaktera, nekada je on posledica govorne 
mane ili jezičkih kalambura, kao kod Aleksandra Popovića! Dijalog u komediji ne 
odražava unutrašnji svet junaka, već često egzistira kao zaseban element, smešan 
sam po sebi i bez neke direktne veze sa karakterom junaka komedije. Dijalog u 
drami ima tri osnovna zadatka: da bude jasan, da pomaže razvoj ili unapređenje 
drame, i da sve to bude sprovedeno kroz karaktere. U komediji dijalog dobija još 
jedan kvalitet – mora da izaziva smeh. Naravno, dijalog je još bolji ako je duhovit, 
ironičan i slikovit. Dijalog gde se samo redjaju novi podaci i činjenice, često je 
uopšten i dosadan. Svuda oko nas ljudi razgovaraju. Mi treba samo da osetimo 
kako ih trenutna atmosfera inspiriše da tako razgovaraju, da uđemo u njihove 
duše da bi smo mogli da iz njih progovorimo autentičnim jezikom. Jezik nas 
istovremeno razdvaja i spaja.

„Prozaista i pesnik u naše vreme, kao i u bilo koje drugo, mora biti zabavljač u 
punom smislu reči, a ne samo propovednik društvenih ili političkih ideja. Nema 
raja za čitaoca kome je dosadno i opravdanja za monotonu literaturu koja ga ne 
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intrigira, ne uzdiže i ne pruža mu radost i bekstvo koja prava umetnost uvek daje. 
„Pesnik dok zabavlja nastavlja da traži večne istine, suštinu postojanja”, piše Isak 
Bašević Singer.

Jedna arapska poslovica  kaže: „Najbolji je onaj učitelj koji uspeva da uvo 
pretvori u oko.” Zadatak komediografa je upravo to, da kod gledaoca, pre svega, 
uvo pretvorimo u oko, kada je reč o filmu i oko pretvorimo u uvo kada je u pitanju 
pozorište: da ono što se čuje, bude na pravi način ilustrovano onim što se vidi. 
U tom smenjivanju slika i reči, u ritmu koji mora neprekidno da traje, nastaju 
najbolje komedije. Mi smo se, pisao je Stanislavski „rečima borili, rečima voleli, 
rečima mrzeli, rečima ubijali. Moć i nemoć pozorišta se graničila i iscrpljivala u 
moći i nemoći reči.”

I na kraju, podsetiću na reči Andre Bretona: „Jedna reč i sve je spašeno, jedna 
reč i sve je izgubljeno”. Da parafraziram: jedna reč i sve je komično, jedna reč i sve 
je tragično. Suština stvaralaštva jeste u tome kako pronaći te prave reči, bilo da se 
radi o komediji ili o tragediji.
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Ključne reči:
pozorište, film, televizija: smeh i suze

Predrag Perišić
“COMICAL” AS THE ELEMENT OF DRAMATIC FORM 

Summary
This text analyzes comical elements within theatrical plays, films and TV 

serials. What makes us laugh? What are the basic elements of humor? Where is 
the border-line between comical and tragical? 


